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Recent typological analyses of prohibition by negation take into account some syntax-related
factors and concentrate on clearly  observable parametric changes in the fundamental syntactic
structure of negated sentences. While making research we tried to analyze difference between negative
imperatives and general prohibitions and their components. In our thesis research papers and articles
by linguists like Michael Donovan, Richard Hudson, Rodney Huddleston, John Searle, and
Raffaella Zannuttini were cited. M. Donovan considered the general prohibitions structures, and R.
Hudson considered how gerunds could be used to conveythe meaning ofa prohibition. R.
Zannuttini also examined how the Romano-Germanic and English language families express the
meaning  of prohibition. ~ Fromthe literature on  imperatives, we chose the term
"prohibitive™ and added it to the constructions listed below. Prohibitive constructions can be found in
both English and Uzbek, the majority of which are frequently used in announcements or signs that are
displayed in public. Negative commands include things like "Don't smoke," "Don't talk,” "Don't go
out!" and others. General prohibitions are a new term that has emerged, though.

1.a) The room is a no-smoking zone!
b) Don't jump up and down on the deck.
c) After 10 p.m., no visitors allowed!

Negative commands, like "Don't smoke!" differ from these constructionsin that they do
not use command morphology, asecond person, or atense. In the aforementioned examples, the
absence of a main verb is evident. Here, the activity of "visitors" is prohibited even though no explicit
verb is stated on the surface. Additionally, the form of negation with general prohibitive is not" rather
than 'no' in negative imperatives. This demonstrates that 'no’, denoting a general prohibition, is
not merely an example of structural negation since the structural negative form in English is 'not'.

Negative directives, on the other hand, are attempts to persuade the listener not to do
something, according to Searle's definition of a directive as "attempts by the speaker to get the hearer
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to do something prohibitions in general, such asthe examples given above is that they apply to
everyone in the speech context, as opposed to just some of the people there.
The standard imperatives, which only apply to the listener, are different. It appears that

general prohibitions must have a universal address.
The phrase "general prohibitions™” was first used by Zannutini in a number of academic works. Using
instances similar to the one above, Huddleston and Pullum also use the term "non-verbal cues” in
their writing. However, neither scholar analyzes the structure; they only note the presence of "non-
verb directives.” Seiss (2008) draws attention to the fact that gerunds can function as the head noun to
express general prohibitions as follows:

No swimming!

Never jump!

Researchers refer to these as "No DET-ing" type gerunds, but"No” denies the existence
of restrictions like the general noun ". In addition, Hudson makes reference tothe "No gerund
clause" phenomenon and makes the case for gerunds to have both mixed nominal and
verbal properties. The use of the word gerund is the primary topic of discussion in each of these cases.

Constructions like imperatives (prohibitive commands) and tense predicates might not have a
tense in some languages. Real imperative and surrogate imperative must be distinguished in order
to determine whether an imperative has a tense (Rivero1994). In contrast to any other verbal paradigm,
real imperatives are expressed using specific inflections. Some languages, however, only have
imperatives that are the same as to be, indicative, or infinitive verb forms. These
are substitute imperatives, which don't appear in prohibitive imperatives that are expressed explicitly
in the imperative mood but do in time-replacing imperatives. If there is a strong relationship between
negation and tense, we can see that this relationship is reflected in how negation and the real
imperative are related. We'll take sentences with the meaning of prohibition that take general
prohibitions and tense predicates as an example of this.

General prohibitions are directive speech acts, in Searle's view. Preferentiality is correlated with
the absence of a tense predicate in general prohibitive. It can be confusing to determine who the
prohibition is intended for when the predicate is tense.

We are concentrating on the use of general prohibitions and how they differ lexically from
other types of prohibition in the category of restriction. We arrived at the following conclusion after
considering the analysis and the aforementioned examples:

In Uzbek, demonstrative sentences, negative imperatives, and sentences in the passive voice can be
used to express structures that in English fall under the category of prohibitions;

- The use of past participles with general prohibitions is incompatible; - There isn't any overtly hostile
opposition to blanket bans;

General prohibitions lose their meaning if a tense predicate is added to them.
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